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			Fragment voorwoord uit De Nieuwe Bijbel­vertaling

			“In de loop van de tijd zijn christenen elkaar bij de vertaling van de heilige Schrift kwijtgeraakt. Waar die vertaling gevraagd werd om met elkaar de ervaringen van Gods aanwezigheid te kunnen uitwisselen, werd zij wel eens tot een wapen waarmee wij elkaar hebben bestreden. De Nieuwe Bijbelvertaling is een instrument om de verdeeldheid die wij uit het verleden hebben geërfd, te helpen overwinnen en zo het onderlinge gesprek en het gezamenlijk handelen te versterken. Want gezamenlijk spreken en gezamenlijk handelen, begint bij het gezamenlijk luisteren naar Gods Woord.”

			Bovengenoemde woorden zijn zeer inspirerend en worden, hoewel waarschijnlijk niet met deze intentie geschreven, bij uitstek van toepassing geacht op de vaak gebrekkige communicatie tussen diverse christelijke kerken en hun homosek­su­ele leden. Zeker als u het woord vertaling vervangt door het naar mijn gevoel iets nauwkeuriger woord interpretatie, neemt het citaat sterk in betekenis toe en wordt het veel breder toepasbaar.

			Om werkelijk in staat te zijn om gezamenlijk te spreken en handelen, is daarom ook ten aanzien van het thema homoseksualiteit een open en positieve dialoog noodzakelijk, waarin begrip bestaat voor elkaars achtergrond, men respect heeft voor elkaars standpunt en de wil aanwezig is om elkaar zo ver als mogelijk tegemoet te treden. God houdt immers van iedereen, en dat zou het belangrijkste uitgangspunt moeten zijn voor een dergelijke dialoog. De kans dat op die wijze de huidige gepolariseerde situatie goeddeels kan worden doorbroken, zou weleens heel veel groter kunnen zijn dan velen denken.

		

	
		
			Voorwoord

			De doelgroep voor dit boek wordt gevormd door alle christelijke homoseksuelen die worstelen met de vraag of zij hun gevoelens voor iemand van het gelijke geslacht zouden moeten onderdrukken, zoals ze wellicht geleerd hebben, of misschien toch zouden mogen uiten. Het algemene beeld is namelijk dat christenen homoseksualiteit zouden moeten afwijzen, als je althans afgaat op de officiële leer van menig kerkgenootschap, die namelijk inhoudt dat je wel homoseksueel mag zijn zolang je maar niet op lichamelijke wijze uiting geeft aan je gevoelens. 

			De officiële leer van veel christelijke kerken stelt dat homoseksualiteit niet in overeenstemming is met de bedoelingen van onze Schepper. Deze regelmatig te berde gebrachte visie geeft vele homoseksuele christenen het gevoel dat ze een soort verboden vorm van de menselijke soort zijn en daarom de liefde maar beter kunnen verdringen. Ze ontkennen of verbergen daarmee echter een essentieel aspect in hun leven en durven niet als “gewoon mens” door het leven te gaan. Sterker nog, bij velen bestaat het idee dat homoseksualiteit en christendom beslist niet verenigbaar zijn en elkaar zelfs uitsluiten. Dat men “dus” moet kiezen tussen geloof of geaardheid. Wellicht dat een grondige analyse van de Bijbel en wat zij zegt over liefde en seksualiteit, voor hen een oplossing dichterbij kan brengen. 

			Aan de hand van een zoektocht door de Bijbel wil ik hen duidelijk maken dat de Bijbel zich, zowel in het Oude als het Nieuwe Testament, altijd positief opstelt ten aanzien van de liefde tussen mensen onderling, en neutraal staat ten aanzien van de geaardheid van de seksuele component van deze liefde. 

			Daarnaast is dit misschien ook een aardig boek voor mensen die in hun familiaire, sociale of professionele omgeving te maken krijgen met christelijke, of anderszins gelovige, homoseksuelen. Door iets meer over de achtergronden te kennen van de mogelijke hindernissen die homoseksuele gelovigen soms binnen hun geloofsgemeenschap ervaren, naast datgene wat hierover in de Bijbel geschreven staat, kan hopelijk meer begrip ontstaan voor de vaak onnodig moeilijke positie van gelovige homoseksuelen.

			In dit kader kan bijvoorbeeld gedacht worden aan de mensen die het fusieproces van de Gereformeerde Kerk, de Hervormde Kerk en de Lutherse Kerk tot Protestantse Kerk Nederland (PKN) hebben begeleid. In een aantal televisieprogramma’s is inmiddels duidelijk geworden dat met name de PKN-visie op het thema homoseksualiteit bij veel mensen binnen die drie genoemde kerken de nodige vraagtekens oproept en een aantal van hen er zelfs van weerhoudt om mee te gaan in deze fusie. Ik hoop dat dit boek mag bijdragen aan nieuwe inzichten en gevoelens, en hoop dat deze zich op stevige wijze verankerd zullen mogen vinden in de tekst van de Bijbel.

			Een aardig aanknopingspunt vormde daarbij de (eerste) encycliek Deus Caritas Est (God is Liefde) van de rooms-katholieke paus Benedictus XVI. In dit stuk ging de paus uitvoerig in op de begrippen liefde en seksualiteit. Zijn stellingen waren in het algemeen goed onderbouwd en zouden vele mensen aanspreken. Desondanks meen ik hem op een enkel aspect serieus tegen te moeten spreken. In hoofdstuk 6 ga ik hier verder op in. 

			Het uiteindelijke doel van dit boek is het vinden van een sluitende onderbouwing van de stelling dat homoseksuele relaties op grond van de Bijbel niet mogen worden afgekeurd. Van daaruit wil ik trachten de vanuit zijn opvoeding geremde, homoseksuele mens te helpen bij het accepteren van zijn of haar gevoel van liefde en het vinden van geluk in zijn of haar leven. Dit kan in mijn visie alleen door hen te helpen om langzamerhand hun gevoel en verstand meer met elkaar in overeenstemming te brengen, om van daaruit in harmonie te kunnen leven met hun geaardheid, hun levensovertuiging, hun persoonlijkheid en met hun sociale en/of professionele omgeving die daar veelal onlosmakelijk mee verbonden is. Ik hoop dat dit verslag van mijn zoektocht in sterke mate mag bijdragen aan een sneller bereiken van deze harmonie.

			Ten slotte nog even dit: de titel van dit boek zal door een aantal lezers mogelijk als provocerend of misschien zelfs als godslasterend worden ervaren. Toch is dat geenszins het geval. Van Mozes wordt tijdens deze zoektocht namelijk duidelijk dat hijzelf kennelijk afstand nam van “zijn” eerdere levitische wetten die “omgang met een man zoals met een vrouw” verboden. Dat is wellicht zeer verrassend voor velen maar wordt overtuigend aangetoond. En Jezus – de nieuwe Mozes – hoefde zich daar dus niet langer over uit te laten. Het feit dat Jezus nooit iets negatiefs heeft gezegd over homoseksualiteit is daarom geen “ongelukkige omissie”, zoals velen aannemen, maar volstrekt logisch. Ik hoop daarom van harte dat u, na lezing van dit boek, met mij van mening kunt zijn dat de titel van dit boek haar lading geheel dekt: ze wordt namelijk tot in detail verklaard.

			Ik beroep me ten aanzien van de conclusies van dit boek verder uitsluitend op feiten uit de Bijbel. Uiteraard geef ik voortdurend mijn interpretatie bij deze feiten en lardeer ze soms met relevant geachte achtergrondinformatie. De lezer dient dit echter vooral als een suggestie te zien. Het staat slechts in dienst van mijn uitnodiging aan u om, wellicht geïnspireerd door dit boek, vooral uw eigen gedachten over dit alles te vormen. 

			Update 2025

			Dit boek is oorspronkelijk geschreven in de periode van 2001 – 2006, waarna het onder pseudoniem (Martin M. Dienesen) door uitgeverij Gopher is gepubliceerd met als titel Onze liefde is goed. Enerzijds was dit boek succesvol, omdat menig “deskundige” enthousiast was en ook de Gay Krant met een zeer goede recensie kwam. Anderzijds bleef het aantal verkopen  beperkt, vooral vanwege het feit dat er weinig publiciteit uit voortkwam omdat het onder pseudoniem was verschenen. Bij zo’n gevoelig onderwerp wil de lezer immers meer van de achtergrond van de auteur weten. Veel potentiële uitgevers haakten om die reden af.

			Om vervolgens een breder publiek, ook in het Engels, aan te kunnen spreken, is het boek in de periode 2020 - 2025 enigszins herschreven en vertaald, waarbij ook voor de huidige nieuwe, wat uitdagender titel is gekozen.

			Met het kiezen van deze titel heb ik overigens het advies van niemand minder dan Mgr. Tiny Muskens opgevolgd, die de oorspronkelijke titel (Onze liefde is goed) veel te lief vond: “Daar ga je geen aandacht mee trekken, Harry”. Ik vertelde hem toen dat ik het boek oorspronkelijk “stiekem” voor slechts 1 persoon had geschreven: namelijk de man waarmee ik sindsdien, nu alweer ruim 19 jaar lang, een fijne relatie heb. Alleen voor dat doel was de oorspronkelijke titel bepaald en moest ik het onder pseudoniem publiceren: hij mocht immers nog niet weten dat ík het had geschreven.  Voor een breder publiek moest echter een nieuwe, pakkender titel gekozen worden, dus ik was het eigenlijk volledig met Mgr. Muskens eens. Mijn oorspronkelijke missie was volledig geslaagd, nu moest ik de rest van de wereld nog zien te bereiken.

			Harry Bosgoed, september 2025
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			1.	Inleiding

			Het denkmodel dat ik in dit boek tracht uiteen te zetten, stelt het Nieuwe Verbond van God met de mensen centraal. Dit Nieuwe Verbond vormt namelijk de basis van het christendom waarbij het nieuwe gebod van Jezus (“Ik geef jullie een nieuw gebod: heb elkaar lief”, Joh. 13, 34) de belangrijkste opdracht is. Bovendien is dit het enige gebod dat rechtstreeks van Jezus zelf vandaan komt. De overige geboden, die eerder in het kader van Het Oude Verbond door God via Mozes zijn doorgegeven, zijn vanuit dit nieuwe gebod overigens vanzelfsprekend en worden impliciet herbevestigd. 

			Ten aanzien van het thema Homoseksualiteit en Bijbel1, wordt vaak concreet ingegaan op een klein aantal specifieke teksten in de Bijbel die seksuele handelingen tussen twee mannen zouden verbieden. In het Oude Testament zijn dit: Genesis 19, 4-12 (Sodom), Leviticus 18, 22; Leviticus 20, 13, Deuteronomium 23, 17-18 en Richteren/Rechters2 19, 22-24 (Gibea). In het Nieuwe Testament betreft het eigenlijk alleen Romeinen 1, 26-27, hoewel volledigheidshalve dient te worden opgemerkt dat in sommige boeken ook 1 Korintiërs 6, 9-10 en 1 Timoteüs 1, 8-11 worden aangehaald. 

			Genoemde passages lijken duidelijk en veel christelijke homoseksuelen zullen zich er persoonlijk sterk door aangesproken voelen. Ik kan me mijn eigen reactie namelijk nog heel goed herinneren: je wist “natuurlijk” al dat het verboden was, maar toch schrik je flink als je dan uiteindelijk het “bewijs” zwart-op-wit voor je hebt. 

			Het duidelijkste van al deze teksten is ongetwijfeld Leviticus 20,13:

			Nieuwe Bijbelvertaling 2004 (NBV-2004):

			“Wie met een man het bed deelt als met een vrouw, begaat een gruweldaad. Beiden moeten ter dood gebracht worden en hebben hun dood aan zichzelf te wijten.”

			Willibrordvertaling (WBV-1995):

			“Als een man met een andere man omgang heeft zoals met een vrouw, begaan beide een afschuwelijke daad. Zij moeten ter dood worden gebracht; zij hebben hun dood aan zichzelf te wijten.”

			Dat genoemde teksten in de Bijbel aanwezig zijn, is dus gewoon een feit. En dat ze een duidelijke afkeuring uitspreken is ook een feit. Maar als we de Bijbel in haar geheel goed lezen, en het gaat te ver om in deze inleiding de koe al geheel bij de horens te vatten, dan moeten we toch echt vaststellen dat sommige van deze wetten hun status later weer hebben verloren (zoals het hierboven genoemde Leviticus 20, 13, zie hoofdstuk 2), of het in andere gevallen blijkt te gaan om dwang of misbruik (1 Korintiërs en 1 Timoteüs, zie hoofdstuk 13), of een zeer uitzonderlijke vorm van wellust (Romeinen, zie hoofdstuk 12). En worden in de Bijbel op gelijke wijze ook niet voortdurend heteroseksuele handelingen veroordeeld, als ze evenzo voortkomen vanuit ontucht, wellust of misbruik? En zijn daarmee zuivere gevoelens van liefde tussen een man en een vrouw dan ook veroordeeld? 

			Nee, uiteraard niet. Het moge duidelijk zijn dat het ene maar weinig met het andere te maken heeft. En dus is het maar de vraag waaróm in deze gevallen de bedoelde seksuele handelingen worden afgekeurd. Is het vanuit hun wellustige of dwangmatige karakter ervan, of uitsluitend vanwege het feit dat het gaat om seksueel contact tussen twee mensen van hetzelfde geslacht? 

			Want wat dan te denken van de liefde tussen David en Jonatan (“jouw liefde verrukte mij meer dan de liefde van vrouwen”, II Sam. 1, 26, zie hoofdstuk 9). Nog even afgezien van de vraag of deze liefde ook een seksuele component kende, wordt één en ander op een heldere en positieve manier beschreven. Daarbij is David ook nog eens de stamvader van Jezus, dus bepaald niet de minste figuur binnen de christelijke historie.

			Of wat te denken van de gevoelens van liefde (?) tussen Jezus en Johannes (zie hoofdstuk 10). Dat de gevoelens tussen deze twee mannen een bijzonder karakter hadden moge bekend worden geacht, dat staat immers duidelijk in het Evangelie van Johannes, maar waar moeten we dit plaatsen in het brede spectrum van de menselijke liefde? En ook hier gaat het bepaald niet om de minste figuren binnen de christelijke historie.

			Als je de Bijbel in haar geheel leest en probeert de boodschap in het algemeen te ontdekken, dan bestaat er een duidelijke ontwikkeling vanuit het Oude Testament naar het Nieuwe Testament. Want hoewel het Oude Testament onmiskenbaar haar prachtige liefdevolle verhalen kent (Jesaja, Hooglied, Psalmen), verhaalt ze ook vaak van een harde “oog-om-oog, tand-om-tand”-wereld, waarin de mensen elkaar hard meenden te moeten veroordelen als zij niet leefden conform de letter van de wet. 

			Toch wordt al in het Oude Testament “de leer” gaandeweg minder hard en meer vergevingsgezind. Tot uiteindelijk de geboorte van Jezus, die toch op aarde is gekomen om met de mensen het Nieuwe Verbond van liefde en vergeving te sluiten, ons de zonden te vergeven en ons te leren om ook elkaar de zonden te vergeven. Waar het Oude Verbond in grote lijnen heeft geresulteerd in een centralistisch systeem, waarin weliswaar de liefde een grote rol speelde maar de mensen primair dienden te gehoorzamen aan De Wet, vaak zelfs op straffe van de doodstraf, daar zou het Nieuwe Verbond in grote lijnen moeten resulteren in een decentralistisch systeem waarin weliswaar wetten gelden, maar waarin liefde en vergeving centraal staan en in beginsel het geweten van het individu bepalend is ten aanzien van de juistheid of toelaatbaarheid van de individuele keuzes die een mens maakt in zijn of haar leven. Het verschil tussen het Oude en het Nieuwe Verbond lijkt zo op het eerste gezicht misschien niet zo groot, maar toch heeft diezelfde Jezus dit veranderingsproces met niets minder dan een gruwelijke dood moeten bekopen.

			De implicaties van dit Nieuwe Verbond worden uiteindelijk door Paulus, aanvankelijk één van de daadkrachtigste tegenstanders van de volgelingen van Jezus, als eerste gewone sterveling het beste begrepen. Dit leidt uiteindelijk in het jaar 49 na Christus tot de formulering van een essentiële verklaring inzake de beginselen van het christendom tijdens het zogenaamde Apostelconvent in Jeruzalem (ook wel het 1e Concilie van Jeruzalem genoemd). Samen met Petrus, Jakobus, Barnabas en de oudsten van de stad Jeruzalem, verklaart Paulus dat de oude joodse wetten, met uitzondering van de Tien Geboden, geen geldigheid meer hebben voor niet-joden: men verklaart gezamenlijk dat voor de volgelingen van Jezus alles nieuw is geworden. Kort samengevat betekent dit voor christenen dat men zich vanaf dat moment alleen nog aan de Tien Geboden dient te houden.

			Het is van essentieel belang om deze feiten goed te laten doorwerken bij de interpretatie van teksten uit het Oude en het Nieuwe Testament. Zonder aandacht voor dit aspect heeft het namelijk erg weinig zin om fragmentarisch Bijbelteksten te “quoten”. De kans is dan namelijk groot dat de rode draad in de Bijbel uit het oog wordt verloren en je vaak meerdere kanten uit kunt redeneren.

			In de rest van dit boek zal ik proberen duidelijk te maken welke implicaties dit naar mijn mening zouden moeten hebben op, ondermeer, het thema homoseksualiteit.

			

			
				
					1	In dit boek ga ik meestal uit van de teksten in de interconfessionele Nieuwe Bijbelvertaling uit 2004 (NBV-2004). Omdat in deze Bijbel voetnoten vrijwel ontbreken, wordt in een aantal gevallen de tekst van de (eveneens in gangbaar Nederlands opgestelde) katholieke Willibrordvertaling uit 1995 (WBV-1995) gehanteerd.

				

				
					2	Protestanten noemen dit boek Richteren; katholieken spreken van Rechters
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			2.	Het Oude Verbond: leven naar de letter

			Het Oude Verbond tussen God en de Israëlieten is gesloten tijdens de 40-jarige tocht door de woestijn vanuit Egypte naar Het Beloofde Land, en bestaat uit een verzameling van wetten en regels waaraan de Israëlieten zich dienden te houden. 

			De kern van het Oude Verbond kun je grofweg opsplitsten in drie hoofdelementen, te weten:

			
					De Tien Geboden, door Mozes ontvangen van God op de berg Sinaï.

			

			
					De overige wetgeving volgens Mozes (ook de Mozaïsche wetgeving genoemd) zoals beschreven in: 	Exodus (rechtsregels en cultische voorschriften);
	Leviticus (offerwetten, regels inzake priesterwijding, reinheidswetten, heiligheidswetten, strafwetten en tarieven).



					De aangepaste versie van al het voorgaande zoals beschreven in Deuteronomium ofwel “De Tweede Wet”. Hierin zijn alle oude wetten opnieuw opgesteld en daarbij enigszins aangepast aan de nieuwe omstandigheden van de Israëlieten, nadat de veertigjarige tocht door de woestijn naar het beloofde land was voltooid. Zelfs de Tien Geboden zijn hierbij een heel klein beetje veranderd ten opzichte van de oorspronkelijke tekst in Exodus.

			

			We gaan op alle drie hoofdelementen van de joodse wetgeving nader in.

			De Tien Geboden

			Een goede basis voor het christelijke geloof in het algemeen, vormen de Tien Geboden. Deze komen immers via Mozes rechtstreeks van God. Daarnaast vormden ze de basis van het Oude Verbond dat God in de woestijn sloot met de joden en waarvan de Ark van het Verbond met daarin de Stenen Tafels het tastbare resultaat was.

			De Tien Geboden staan twee keer in de Bijbel genoemd, te weten in Exodus 20, 1-17 en in Deuteronomium 5, 6-21 (De Tweede Wet, zie verder). De verschillen zijn erg gering en gaan vooral over het vierde gebod, het sabbatsgebod. Omdat alleen de laatste versie van Deuteronomium definitief is geworden, spreek ik verder alleen nog over die versie. 

			Om misverstanden verder zoveel mogelijk te voorkomen worden de Tien Geboden hieronder opgesomd zoals deze staan vermeld in zowel de Nieuwe Bijbelvertaling van 2004 (NBV-2004) als de Willibrordvertaling van 1995 (WBV-1995):

			NBV-2004 (Deut. 5, 6-21):

			
					Ik ben de HEER, uw God, die u uit Egypte, uit de slavernij, heeft bevrijd. Vereer naast mij geen andere goden.

					Maak geen godenbeelden, geen enkele afbeelding van iets dat in de hemel hier boven is of van iets beneden op de aarde of in het water onder de aarde. 

					Misbruik de naam van de HEER, uw God, niet, want wie zijn naam misbruikt laat hij niet vrijuit gaan.

					Neem de sabbat in acht, zoals de HEER, uw God, u heeft geboden; het is een heilige dag. Zes dagen lang kunt u werken en al uw arbeid verrichten, maar de zevende dag is een rustdag, die gewijd is aan de HEER, uw God; dan mag u niet werken. Dat geldt voor u, voor uw zonen en dochters, voor uw slaven en slavinnen, voor uw runderen, uw ezels en al uw andere dieren, en ook voor vreemdelingen die bij u in de stad wonen; want uw slaaf en slavin moeten evengoed rusten als u.

					Toon eerbied voor uw vader en uw moeder, zoals de HEER, uw God, u heeft geboden. 

					Pleeg geen moord.

					Pleeg geen overspel.

					Steel niet.

					Leg over een ander geen valse getuigenis af.

					Zet uw zinnen niet op de vrouw van een ander, en laat evenmin uw oog vallen op zijn huis, of op zijn akker, zijn slaaf, zijn slavin, zijn rund of zijn ezel, of wat hem ook maar toebehoort. 
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